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▋VORSICHTEN 
BITTE LESEN SIE DIESE ANLEITUNG SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE DIESES GERÄT IN BETRIEB NEHMEN 

 Dieses Produkt ist nur für den Haushaltsgebrauch und den Gebrauch in Innenräumen bestimmt.  

   Verwenden Sie zum Aufladen nur den Original-Akkusatz und den Original-Netzstecker, die im 

Original-Lieferumfang enthalten sind. 

 

⚫ Das Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit reduzierten physischen, 

sensorischen oder mentalen Fähigkeiten oder einem Mangel an Erfahrung und Wissen verwendet 

werden, wenn diese beaufsichtigt werden oder bezüglich des sicheren Gebrauchs des Geräts 

unterwiesen wurden und die damit verbundenen Gefahren verstanden haben. Kinder dürfen nicht 

mit dem Gerät spielen. Reinigung und vom Benutzer ausführbare Wartung dürfen nicht von 

unbeaufsichtigten Kindern durchgeführt werden. 

⚫ Bewahren Sie Gerät und Netzkabel außerhalb der Reichweite von Kindern unter 8 Jahren auf. 

⚫ Wenn das Gerät nicht ordnungsgemäß funktioniert oder Teile beschädigt sind, zerlegen Sie das Gerät 

zu Ihrer eigenen Sicherheit nicht. Wenden Sie sich bitte an die angegebenen Wartungsstellen oder 

professionelle Techniker, um das Gerät überprüfen und reparieren zu lassen, oder rufen Sie die 

Kundendienst-Hotline an. 

⚫ Dieser Staubsauger ist ein Trockensauger. Verwenden Sie ihn bitte nicht zum Aufsaugen von 

Flüssigkeiten wie Wasser, Reinigungsmitteln oder anderen nassen Gegenständen. Lassen Sie kein 

Abwasser und andere Flüssigkeiten auf oder in das Gerät gelangen, da sonst die Gefahr eines 

Kurzschlusses besteht. 

⚫ Verwenden Sie diesen Staubsauger nicht zum Aufsaugen von kleinen Granulaten wie Mehl, Zement, 

Gips, Gipsstaub oder großen Gegenständen wie Spielzeug oder Papierkugeln. Dies kann zu Problemen 

wie einer Beschädigung des Motors oder einer Verstopfung des Staubsaugers führen. 

⚫ Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts ein trockenes Tuch und keine Reinigungsmittel, die zu Rissen 

oder Verfärbungen des Gehäuses führen können, wie Benzin und Amylacetat. 

⚫ Verwenden oder lagern Sie das Gerät nicht in Umgebungen mit hohen oder niedrigen Temperaturen. 

Es wird empfohlen, das Gerät in Räumen mit normalen Temperaturen zwischen 0 °C und 40 °C zu 

verwenden. Lagern Sie es an einem kühlen und schattigen Ort und setzen Sie es nicht über längere 

Zeit der Sonneneinstrahlung aus. 

⚫ Laden Sie den Akkusatz vor dem ersten Gebrauch oder nach längerer Lagerung vollständig auf. Wenn 

Sie diesen Staubsauger über einen längeren Zeitraum lagern, stellen Sie bitte sicher, dass Sie das 

Gerät alle drei Monate in Betrieb nehmen und aufladen. 

⚫ Wenn der Akku vollständig aufgeladen ist oder gereinigt oder gewartet werden muss, ziehen Sie bitte 

den Stecker des Adapters und ziehen Sie nicht am Netzkabel. 

⚫ Öffnen Sie diesen Akku niemals. Wenn der Akkusatz beschädigt ist, wenden Sie sich bitte an den 

Kundendienst. 

⚫ Die Akkuzellen im Akkusatz dürfen nur für dieses Gerät verwendet werden und dürfen nicht in 

anderen Geräten verwendet werden. Der Akku kann nur mit dem mitgelieferten Netzteil aufgeladen 

werden. Bitte zerlegen Sie den Akkusatz nicht und lassen Sie ihn nicht mit Flüssigkeiten in Berührung 

kommen, da dies zu Schäden oder Stromschlägen führen kann. Legen Sie den Akkusatz nicht in die 

Nähe von Gegenständen mit hohen Temperaturen oder Feuer, verwenden Sie keine scharfen 

Gegenstände, um den Akkusatz einzusetzen, und beschädigen Sie ihn nicht, um Gefahren zu 

vermeiden. 
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⚫ Verwenden Sie keinen beschädigten Adapter. 

⚫ Das Gerät und das Netzkabel müssen regelmäßig auf Schäden überprüft werden. Bei 

Beschädigungen darf das Gerät nicht verwendet werden. 

⚫ Dieses Gerät ist zur Verwendung mit Schutzkleinspannung bestimmt. Achten Sie darauf, das Gerät 

mit einem Stromnetz zu verbinden, das den Angaben am Typenschild entspricht. 

⚫ Sollte das Netzkabel beschädigt sein, muss es durch ein spezielles Netzkabel, das beim Hersteller 

oder dessen Kundendienst erworben werden kann, ersetzt werden. 

⚫ Verwenden Sie das Gerät niemals ohne Filter. 

    Hinweise zum Akku:  

⚫ Das Produkt ist ein Akkusatz. Werfen Sie das Gerät nicht ins Feuer, da dies zu einer Explosion führen 

kann. 

⚫ Warnung! Akkus und Batterien dürfen nicht verschluckt werden. Es besteht Verätzungsgefahr! 

⚫ Wenden Sie sich zur Entsorgung des Geräts an eine qualifizierte Elektrofachkraft oder an Ihren 

Händler, damit der Akku entfernt und umweltgerecht entsorgt werden kann. 

⚫ Schützen Sie das Gerät sowie den Akku vor starker Hitze und werfen Sie sie nicht ins Feuer. Achtung! 

Batterien können dadurch explodieren. 

⚫ Halten Sie Batterien außerhalb der Reichweite von Kindern. Suchen Sie umgehend einen Arzt auf, 

wenn Batterien verschluckt wurden. 

⚫ Batteriesäure darf nicht mit Haut oder Augen in Kontakt gelangen. Sollte Batteriesäure in die Augen 

gelangt sein, spülen Sie diese gründlich mit reichlich Wasser aus und konsultieren Sie umgehend 

einen Arzt. Sollte Batteriesäure mit Ihrer Haut in Kontakt gelangt sein, waschen Sie die betroffene 

Stelle gründlich mit Wasser und Seife. 

⚫ Lassen Sie das Produkt nicht unbeaufsichtigt, während der Akku lädt. 

⚫ Das Produkt darf nur von Erwachsenen aufgeladen werden. 

⚫ Das Gerät ist mit wiederaufladbaren Lithium-Ionen-Akkus ausgestattet, die nicht vom Benutzer 

ausgetauscht werden können. 

⚫ Bei unsachgemäßem Austausch des Akkus besteht Explosionsgefahr. Der Akku darf nur durch 

denselben oder einen gleichwertigen Typ ersetzt werden. 

⚫ Setzen Sie den Akku nicht harten Schlägen oder Druck aus. Lassen Sie das Gerät nicht 

herunterfallen. 

⚫ Der Akku muss aus dem Gerät entfernt werden, bevor es entsorgt wird. 

⚫ Der Akku muss sicher entsorgt werden. 

⚫ Das Gerät muss vom Stromnetz getrennt sein, wenn der Akku entfernt wird. 

⚫ Trennen Sie das Netzteil vom Stromnetz, wenn Sie das Gerät längere Zeit nicht verwenden. 
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▋TEILEDETAILS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▋VERPACKUNGSDETAILS 
 

Code Teilebezeichnung 

1 1x Haupteinheit 

2 1x Rohr 

3 1x Elektrobürste 

4 1x Akkusatz 

5 1x Saugdüse 

6 1x 2-in-1-Düse 

7 1x Netzstecker mit Wandhalterung 
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Abb. 3 

Abb. 1 

Abb. 2 

▋TEILEMONTAGE 

·Akkusatz  

Setzen Sie den Akkusatz in die Unterseite des Geräts ein. Wenn er einrastet, hören Sie ein Geräusch, das 

die Verbindung anzeigt. Achten Sie dabei auf die Richtung. (Abb. 1) 

 

 

  

 

 

 

 

 Einbau des HEAP-Filters in den Staubauffangbehälter 

Suchen Sie die passenden Positionierungsschlitze am Filter und an der Innenwand des 

Staubauffangbehälters, richten Sie sie aus, setzen Sie den Filter ein und drücken Sie ihn vorsichtig fest. 

Achten Sie auf die richtige Ausrichtung, um einen lockeren Sitz zu vermeiden und die Filterleistung 

aufrechtzuerhalten. (Abb. 2) 

 

 

 

 

 

·Staubauffangbehälter mit dem Hauptteil zusammengebaut 

Setzen Sie den Staubauffangbehälter nach oben in das Hauptgehäuse ein, drehen 

Sie ihn und verriegeln Sie ihn. (Abb. 3) 

  

 

 

 

 

 

 

 

Verbinden  
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Abb. 5 

 

 

Abb. 4 

oder 

·Anschluss von Schlauch und Bodendüse 

Stecken Sie den oberen Teil in die untere Verbindung des Stromrohrs und Sie hören ein Klicken. (Abb. 4) 

 

 

 

 

 Verbindung von Hauptgerät und Schlauch 

Stecken Sie das obere Ende des Schlauchs in die vordere Öffnung des Hauptgeräts, bis Sie ein Klicken 

hören, das das Einrasten anzeigt. (Abb. 5) 

 
  

 

 

·Anschluss von Elektrobürste und Hauptgerät 
Stecken Sie den oberen Teil der Elektrobürste in die vordere Öffnung des Hauptgeräts. (Abb. 6) 

 

 

 

 

 

 

 

·Anschluss von Zubehörteilen an das Hauptgerät. 

Stecken Sie die Saugdüse oder die 2-in-1-Bürste in die vordere Öffnung des Hauptgeräts. (Abb. 7, Abb. 8)   

 

Abb. 6 

Abb. 7 Abb. 8 
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oder 

·Anschluss des Schlauchs mit Zubehör 

Stecken Sie die Saugdüse oder die 2-in-1-Bürste auf den Schlauch, bis Sie ein Klicken hören (Abb. 9, Abb. 

10) 

       

 

 

 

▋Montage  
Befestigen Sie die Wandhalterung an der Wand. Befestigen Sie sie nicht an feuchten Wänden. Sie sollte 

nur an trockenen und festen Wänden angebracht werden! Verwenden Sie die zwei mitgelieferten 

Schrauben. Befestigen Sie sie in einer empfohlenen Höhe von 105 cm und mindestens 95 cm über dem 

Boden. (Abb. 11) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Abb. 9 Abb. 10 

Abb. 11 
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Höchste Stufe 

Niedrigste Stufe 

Ein-Aus 

Abb. 12 

Abb. 13 

Abb. 14 

Abb. 15 

▋Bedienungsanleitung:  

·NIEDRIGE GESCHWINDIGKEIT, HOHE GESCHWINDIGKEIT, AUS 

 Drücken Sie einmal auf den Netzschalter, um das Gerät einzuschalten. Drücken Sie noch einmal auf den 

Schalter, um die Geschwindigkeit zu erhöhen. Nach dem dritten Drücken wird das Gerät ausgeschaltet. 

(Abb. 12) 

 

 

 

 

 

·Verwendung der Zusatzbürste (2-in-1-Bürste) 

1. Setzen Sie die Zusatzbürste auf den Schlauch, drücken Sie dann den Bürstenkopf der 2-in-1-Bürste 

heraus und arretieren Sie ihn. Anschließend können Sie Möbel, Haushaltsgeräte, Bücherregale, 

Kleiderschränke, Schminktische, PC-Tastaturen und andere Stellen reinigen. (Abb. 13) 

 

 

 

 

 

 

2. Ziehen Sie den Bürstenkopf der 2-in-1-Bürste zurück und verriegeln Sie ihn, dann können Sie Bett, 

Vorhang, Sofa usw. reinigen. (Abb. 14) 

 

 

 

·Verwendung der Zusatzbürste (Saugdüse) 

Setzen Sie die Saugdüse auf den Schlauch und reinigen Sie damit die Spalten von Sofas und Fußleisten. 

(Abb. 15) 
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Abb. 16 

·Verwendung der Elektrobürste 

Stecken Sie die Elektrobürste auf das Ende des unteren Rohrs, dann stecken Sie das obere Ende in das 

Loch des Staubsaugers; dann können Sie Parkett, Teppich, Fliesen und einige andere Stellen reinigen. (Abb. 

16) 

 

 

 

·Staubsaugeraufladung 

 Bitte verwenden Sie zum Aufladen des Staubsaugers den dafür vorgesehenen Adapter.  

 Stecken Sie den Adapter in eine 100–240 V Wechselstrom Steckdose und setzen Sie das Gerät zum 

Aufladen in die Halterung ein. (Abb. 17). Zu diesem Zeitpunkt beginnen die 

Akkustandsanzeigeleuchten nacheinander zu blinken, um anzuzeigen, dass der Akku geladen wird. 

Nach 4–5 Stunden, wenn alle Leuchten leuchten, ist der Akku vollständig geladen. Sie können das 

Ladegerät ausstecken und mit der Verwendung beginnen (Abb. 18). 

 Wenn der Akku leer ist, müssen Sie ihn aufladen.  

 

 Das Gerät kann während des Ladevorgangs nicht eingeschaltet werden. 

    

 

 

 

 

 

 

 

▋Reinigung und Austausch von Teilen 

·Reinigung nach täglichem Gebrauch 

Drücken Sie die untere Taste, um den Staubauffangbehälter zu entriegeln, und drücken Sie dann die obere 

Taste, um den Deckel des Staubauffangbehälters zu öffnen (Abb. 19). Es wird empfohlen, den 

Staubauffangbehälter nach jedem Gebrauch zu reinigen.  

 

 

Abb.1

8 

 

Akkustandsanzeige 

Abb.17 

Zum Öffnen schließen 

Abb.19 
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·Reinigung des Staubauffangbehälters 

a) Drücken Sie den unteren Knopf, um den Staubauffangbehälter zu lösen (Abb. 20) und den Staub zu 

leeren. (Abb. 21).  

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) Halten Sie beide Filter über einen Mülleimer und klopfen Sie den Staub heraus. Sie können den 

Feinfilter auch abbürsten. (Abb. 22) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

c) Entriegeln Sie zunächst den Filter durch Drehen nach links, folgen Sie dazu einfach der Markierung auf 

dem Filter. Nehmen Sie dann den Filter zum Reinigen oder Austauschen heraus. (Abb. 23).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

d) Um starke Verschmutzungen zu entfernen, reinigen Sie den Filter unter fließendem Wasser. (Abb. 24) 

                                 

Abb. 20 Abb. 21 

Zum Öffnen drücken 

Abb. 23 

Abb. 22 

öffnen 

Abb. 24 
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e) Lassen Sie die Filter ca. 24 Stunden an der Luft trocknen, bis sie vollständig trocken sind. Setzen Sie die 

Filter erst wieder ein, wenn sie vollständig getrocknet sind! Wischen Sie den Staubbehälter mit einem 

feuchten Tuch aus und trocknen Sie ihn dann ab. (Abb. 25) 

 

 

 

 

 

·Reinigung der elektrischen Bürste 

1. Schieben Sie den Verriegelungsknopf an der Unterseite der Bürste. (Abb. 26)  

2. Nehmen Sie die Borsten aus der Bürste heraus (waschbar. natürlich trocknen lassen.) (Abb. 27) 

3. Setzen Sie die Borsten nach der Reinigung wieder in die Bürste ein und verriegeln Sie den Knopf.  

             

 

 

     

 

 

 

Achtung 

Die rotierende Bürstenwalze muss ebenfalls regelmäßig gereinigt werden. Eine verschmutzte 

Bürstenwalze kann die Saugleistung verringern und den Verbrauch des wiederaufladbaren Akkus erhöhen. 

Nach längerem Gebrauch können die Borsten durch Haare oder Ähnliches verstopft sein. Diese müssen 

rechtzeitig gereinigt werden, damit das Gerät effizient arbeiten kann.   

 

▋PROBLEMBEHEBUNG: Bevor Sie sich an den Kundendienst wenden, überprüfen Sie bitte die 

folgenden Punkte 
NG Störung Behebung 

Motor NG ⚫ keine Leistung ⚫ Ladeanschluss 

KPA-Abnahme 

⚫ Staub voll 

⚫ Verschmutzter Filter 

⚫ Borste dreht sich nicht 

⚫ Staubauffangbehälter leeren 

⚫ Filter reinigen oder austauschen 

⚫ Motorbürste reinigen 

Keine Ladeanzeige 
⚫ Stecker nicht richtig 

eingesteckt 
⚫ Stecker tief in die Buchse einstecken 

Arbeitszeit verkürzt 

sich 

⚫ Ladezeit nicht ausreichend 

⚫ Akku altert 

⚫ Vollständig aufladen 

⚫ Akku bei autorisiertem Servicecenter 

kaufen 

Borsten funktionieren 

nicht 

⚫ große Gegenstände 

angesaugt 

⚫ durch Haare oder Ähnliches 

blockiert 

⚫ Bürste reinigen und erneut arbeiten 

Abb. 25 

Abb. 26 Abb. 

27 
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▋TECHNISCHE DATEN. 

Staubsauger 22,2 V Gleichstrom 160 W 

Elektrobürste 22,2 V Gleichstrom 15 W 

Stromversorgung 

Aufgeladen/Wiederaufgeladen durch Netzstecker;  

Stromversorgung über Akkusatz; 

(Das Gerät kann während des Ladevorgangs nicht eingeschaltet werden) 

Akkusatz 

6 Stk. Lithium-Ionen-Batterien: 2000 mAh, 44,4 Wh 22,2 V Gleichstrom. 

(Wenn Sie den Akkusatz durch einen neuen ersetzen müssen, wenden Sie 

sich bitte an einen autorisierten Händler) 

Ladedauer Nach 4~5 Stunden vollständig aufgeladen.  

Kontrollleuchte 
LED-Leuchte, 3–5 V Gleichstrom, 0,2 W. Leuchtmittel nicht durch den 

Benutzer austauschbar. 

Netzstecker  
Eingang:  100–240 V Wechselstrom 50/60 Hz 0,4 A  

Ausgang: 26,5 V Gleichstrom, 500 mA, 13,25 W 

Netzkabellänge 1,5 m 

Schutzklasse gegen 

elektrischen Schlag 
Klasse II für Adapter, Klasse III für Staubsauger und Elektrobürste. 

Fassungsvermögen Max. 500 ml 

Unerwünschtes Geräusch 76 dBA 

Saugleistung (kpa) Max.: Geschwindigkeit 1: 7Kpa; Geschwindigkeit 2: 10,5Kpa  

Filter 2 Schichten: 1: Edelstahlgewebe; 2: HEAP H11-Qualität 

Entsorgung: 

Das hier angeführte und auf dem Gerät angebrachte Symbol bedeutet, dass das Gerät 

als Elektro- oder Elektronikgerät eingestuft wurde. Es darf am Ende seiner 

Nutzungsdauer nicht mit anderen Haushalts- oder Gewerbeabfällen entsorgt werden. 

Die EU-Richtlinie über Elektro- und Elektronikaltgeräte (2012/19/EU) wurde eingeführt, 

um Produkte unter Anwendung der optimalen zur Verfügung stehenden Verwertungs- 

und Recyclingverfahren wiederzuverwerten. So werden gefährliche Substanzen korrekt 

gehandhabt, Auswirkungen auf die Umwelt minimiert und die Deponierung von Müll 

vermieden. Für Informationen zur korrekten Entsorgung von Elektro- oder 

Elektronikgeräten kontaktieren Sie bitte Ihre örtlichen Behörden. 

 

          Dieses Gerät ist mit einem Akku ausgestattet. Verbrauchte Akkus/Batterien gehören nicht in 

den Haushaltsabfall. 

Die Batterie muss entfernt werden, bevor das Produkt recycelt werden kann. 

Der Akku muss korrekt recycelt oder entsorgt werden. Recyceln Sie das Produkt, sofern 

Anlagen dafür vorhanden sind. Wenden Sie sich für Hinweise zum Recyceln an Ihre 

örtliche Behörde oder an Ihren Händler. 
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HU // Használati útmutató 

Porszívó 

  
    

 

 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

XXXLutz cikkszám: 79070431 

                   Modellszám  MC647 (CVC-7810) 

 

 

 

 

 

MX Logistika SL, spol. s. r. o.,  

Rožňavská 32, 82104  

Bratislava 2-Ruzinov, Szlovákia 

www.moebelix.com 

info@moebelix.at 

 

 

http://www.moebelix.com/


 - 13 - 

▋VIGYÁZAT 
A KÉSZÜLÉK HASZNÁLATA ELŐTT KÉRJÜK, FIGYELMESEN OLVASSA EL EZT AZ ÚTMUTATÓT 

 Ez a termék csak háztartási és beltéri használatra alkalmas.  

   A töltéshez csak az eredeti akkumulátort és az eredeti hálózati csatlakozót használja, amely az eredeti csomagban 

található. 

 

⚫ A készüléket 8 év feletti gyermekek, valamint korlátozott fizikai, érzékelési vagy mentális képességű, 

illetve hiányos tapasztalatú és tudású személyek csak akkor használhatják, ha megfelelő személy 

felügyeli őket, vagy ha tájékoztatták őket a készülék biztonságos használatáról és a használat 

veszélyeiről. Gyermekek nem játszhatnak a készülékkel. A tisztítást és a felhasználó általi 

karbantartást nem végezheti felügyelet nélküli gyermek. 

⚫ A készüléket és a hálózati kábelt 8 éven aluli gyermekektől távol tárolja. 

⚫ Ha a készülék nem működik megfelelően, vagy az alkatrészek megsérültek, saját biztonsága 

érdekében ne szerelje szét a készüléket. A készülék ellenőrzése és javítása érdekében forduljon a 

megadott karbantartó központokhoz vagy szakemberekhez, vagy hívja az ügyfélszolgálati forródrótot. 

⚫ Ez a porszívó egy száraz porszívó. Kérjük, ne használja folyadékok, például víz, tisztítószerek vagy más 

nedves tárgyak felszívására. Ne engedje, hogy szennyvíz vagy más folyadékok kerüljenek a készülékre 

vagy a készülékbe, mert különben fennáll a rövidzárlat veszélye. 

⚫ Ne használja ezt a porszívót apró szemcsék, például liszt, cement, gipsz, gipszpor vagy nagyméretű 

tárgyak, például játékok vagy papírgolyók felszívására. Ez olyan problémákhoz vezethet, mint a motor 

károsodása vagy a porszívó eltömődése. 

⚫ A készülék tisztításához használjon száraz rongyot, és ne használjon olyan tisztítószereket, amelyek 

repedéseket vagy a készülékház elszíneződését okozhatják, például benzint és amil-acetátot. 

⚫ Ne használja vagy tárolja a készüléket magas vagy alacsony hőmérsékletű környezetben. A készüléket 

0 °C és 40 °C közötti normál hőmérsékletű helyiségekben ajánlott használni. Tárolja hűvös és árnyékos 

helyen, és ne tegye ki hosszú ideig napfénynek. 

⚫ Töltse fel teljesen az akkumulátort, mielőtt először használná, vagy hosszabb tárolás után. Ha 

hosszabb ideig tárolja ezt a porszívót, kérjük, gondoskodjon arról, hogy háromhavonta indítsa be és 

töltse fel a készüléket. 

⚫ Ha az akkumulátor teljesen feltöltődött, vagy tisztításra vagy szervizelésre szorul, kérjük, húzza ki az 

adaptert, és ne húzza ki a hálózati kábelt. 

⚫ Soha ne nyissa ki ezt az akkumulátort. Ha az akkumulátor sérült, kérjük, forduljon az 

ügyfélszolgálathoz. 

⚫ Az akkumulátor szettben található akkumulátorcellákat kizárólag ehhez a készülékhez szabad 

használni, más készülékekben nem. Az akkumulátor csak a mellékelt hálózati adapterrel tölthető. 

Kérjük, ne szerelje szét az akkumulátor szettet, és ne hagyja, hogy folyadékkal érintkezzen, mivel ez 

károsodáshoz vagy áramütéshez vezethet. A veszélyek elkerülése érdekében ne helyezze az 

akkumulátort magas hőmérsékletű tárgyak vagy tűz közelébe, ne használjon éles tárgyakat az 

akkumulátor behelyezéséhez, és ne sérüljön meg. 

⚫ Ne használjon sérült adaptert. 

⚫ Rendszeresen vizsgálja meg a terméket és a hálózati kábelt. Ha sérülést talál, a terméket nem 

szabad használni. 

⚫ A készülék védőkisfeszültséggel történő használatra alkalmas. Ügyeljen rá, hogy olyan áramkörre 

csatlakoztassa a készüléket, amely megegyezik a típustáblán jelzett értékekkel. 
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⚫ Ha a hálózati kábel megsérült, azt egy speciális hálózati kábelre kell kicserélni, amelyet a gyártónál 

vagy annak ügyfélszolgálatánál tud megvenni. 

⚫ Soha ne használja a készüléket szűrő nélkül. 

    Tudnivalók az akkumulátorról:  

⚫ Ez egy akkumulátor. Ne dobja a készüléket tűzbe, mert ez robbanáshoz vezethet. 

⚫ Vigyázat! Az akkumulátorokat és elemeket nem szabad lenyelni. Fennáll a kémiai égési sérülések 

veszélye. 

⚫ A termék ártalmatlanításához forduljon szakképzett villanyszerelőhöz vagy a kereskedőhöz, hogy az 

akkumulátort eltávolítsa és környezetbarát módon ártalmatlanítsa. 

⚫ Védje a terméket és az akkumulátort a túlzott hőtől, és ne dobja tűzbe. Figyelem! Ez az elemek 

felrobbanását okozhatja. 

⚫ Tartsa távol az elemeket a gyermekektől. Azonnal forduljon orvoshoz, ha lenyelték az elemeket. 

⚫ Az akkumulátorsav nem kerülhet bőrre vagy szembe. Ha akkumulátorsav kerül a szemébe, alaposan 

öblítse ki bő vízzel, és azonnal forduljon orvoshoz. Ha az akkumulátorsav a bőrével érintkezik, 

alaposan mossa le szappannal és vízzel az érintett területet. 

⚫ Ne hagyja felügyelet nélkül a terméket az akkumulátor töltése közben. 

⚫ A terméket csak felnőttek tölthetik. 

⚫ A készülék újratölthető lítium-ion akkumulátorokkal van felszerelve, amelyeket a felhasználó nem 

tud kicserélni. 

⚫ Az akkumulátor szakszerűtlen cseréje robbanást okozhat. Az akkumulátor csak azonos vagy azzal 

egyenértékű típusra cserélhető. 

⚫ Ne tegye ki az akkumulátort erős ütéseknek vagy nyomásnak. Ne ejtse le a készüléket. 

⚫ Az akkumulátort vegye ki a készülékből, mielőtt azt kidobja. 

⚫ Az akkumulátort biztonságosan ártalmatlanítsa. 

⚫ Az akkumulátor eltávolításakor a készüléket le kell választani a hálózatról. 

⚫ Ha hosszabb ideig nem használja a készüléket, válassza le a tápegységet a hálózatról. 
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▋ALKATRÉSZLEÍRÁS 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▋CSOMAGOLÁSI ADATOK 
 

Kód Alkatrész-megnevezés 

1 1 db főegység 

2 1 db cső 

3 1 db elektromos kefe 

4 1 db akkumulátor 

5 1 db szívófej 

6 1 db 2 az 1-ben szívófej 

7 1 db hálózati csatlakozó fali tartóval 
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3. ábra 

1. ábra 

2. ábra 

▋ALKATRÉSZEK RÖGZÍTÉSE 

-Akkumulátor  

Helyezze be az akkumulátort a készülék aljába. Kattanás jelzi a helyes csatlakoztatást. Figyeljen az irányra 

(1. ábra). 

 

 

  

 

 

 

 

 A HEPA-szűrő behelyezése a porgyűjtő tartályba 

Keresse meg a megfelelő pozicionáló nyílásokat a szűrőn és a porgyűjtő tartály belső falán, illessze őket 

egymáshoz, helyezze be a szűrőt, és óvatosan nyomja meg. Ügyeljen a megfelelő beállításra, hogy 

elkerülje a laza illeszkedést és megőrizze a szűrő teljesítményét (2. ábra). 

 

 

 

 

 

-Porgyűjtő tartály rögzítése a főegységhez 

Helyezze a porgyűjtő tartályt a készülékházra, forgassa el és reteszelje be (3. ábra). 

  

 

 

 

 

 

 

 

Csatlakoztatás  
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5. ábra 

 

 

4. ábra 

vagy 

-A tömlő és a padlószívó fej csatlakoztatása 

Helyezze a felső részt a cső alsó csatlakozásába, és hallani fog egy kattanást (4. ábra). 

 

 

 

 

 A készülék és a tömlő csatlakoztatása  

Helyezze a tömlő felső végét a készülék elülső nyílásába, amíg kattanást nem hall, ami jelzi, hogy a helyére került (5. 

ábra). 

 
  

 

 

-Az elektromos kefe és a készülék csatlakoztatása 
Helyezze be az elektromos kefe felső részét a készülék elülső nyílásába (6. ábra). 

 

 

 

 

 

 

 

-A tartozékok csatlakoztatása a készülékhez 

A szívófejet vagy a 2 az 1-ben kefét helyezze be a készülék elülső nyílásába (7. ábra, 8. ábra).   

 

6. ábra 

7. ábra 8. ábra 
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vagy 

-A tömlő csatlakoztatása a tartozékokhoz 

Csatlakoztassa a szívófejet vagy a 2 az 1-ben kefét a tömlőhöz, amíg egy kattanást nem hall (9. ábra, 10. 

ábra). 

       

 

 

 

▋Felszerelés  
Rögzítse a fali konzolt a falhoz. Ne rögzítse nedves falhoz. Csak száraz és szilárd falra szabad felszerelni! 

Használja a mellékelt két csavart. Szerelje fel őket 105 cm ajánlott magasságban és legalább 95 cm 

magasságban a padló felett (11. ábra). 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. ábra 10. ábra 

11. ábra 
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legmagasabb fokozat 

legalacsonyabb fokozat 

be-/kikapcsolás 

12. ábra 

13. ábra 

14. ábra 

15. ábra 

▋Használati útmutató:  

-ALACSONY SEBESSÉG, NAGY SEBESSÉG, KIKAPCSOLÁS 

 Nyomja meg egyszer a bekapcsológombot a készülék bekapcsolásához. A sebesség növeléséhez nyomja meg újra 

a kapcsolót. A készülék a harmadik megnyomás után kikapcsol (12. ábra). 

 

 

 

 

 

-A kiegészítő kefe használata (2 az 1-ben kefe) 

1. Helyezze a kiegészítő kefét a tömlőre, majd tolja ki a 2 az 1-ben kefe fejét, és rögzítse azt. Ezt követően 

tisztíthatja a bútorokat, háztartási készülékeket, könyvespolcokat, szekrényeket, sminkasztalokat, 

számítógépes billentyűzeteket és egyéb helyeket (13. ábra). 

 

 

 

 

 

 

2. Húzza vissza a 2 az 1-ben kefe fejét, és rögzítse, majd tisztíthatja az ágyat, függönyt, kanapét stb. (14. 

ábra). 

 

 

 

-A kiegészítő kefe (szívófej) használata 

Helyezze a szívófejet a tömlőre, és használja a kanapék és a szegélylécek réseinek tisztítására (15. ábra). 
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16. ábra 

-Az elektromos kefe használata 

Helyezze az elektromos kefét az alsó cső végére, majd dugja be a felső végét a porszívó nyílásába; ezután 

tisztíthatja a parkettát, szőnyeget, csempét és néhány más felületet (16. ábra). 

 

 

 

-A porszívó töltése 

 Kérjük, a porszívó feltöltéséhez használja a mellékelt adaptert.  

 Csatlakoztassa az adaptert egy 100-240 V-os váltóáramú aljzatba, és helyezze a készüléket a tartóba 

a töltéshez (17. ábra). Ekkor az akkumulátor állapotjelző lámpák sorban villogni kezdenek, jelezve, 

hogy az akkumulátor töltődik. 4–5 óra múlva, amikor minden jelzőfény világít, az akkumulátor teljesen 

feltöltődött. Kihúzhatja a töltőt és elkezdheti használni a porszívót (18. ábra). 

 Ha az akkumulátor lemerült, fel kell töltenie.  

 

 A készülék töltés közben nem kapcsolható be. 
    

 

 

 

 

 

 

 

▋Tisztítás és az alkatrészek cseréje 

-Tisztítás napi használat után 

Nyomja meg az alsó gombot a porgyűjtő tartály kioldásához, majd nyomja meg a felső gombot a porgyűjtő 

tartály fedelének kinyitásához (19. ábra). A porgyűjtő tartály tisztítása minden használat után ajánlott.  

 

 

18. 

ábra 

 

akkumulátor 

töltésjelző 

17. ábra 

tolja el a kinyitáshoz 

19. ábra 
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-A porgyűjtő tartály tisztítása 

a) Nyomja meg az alsó gombot a porgyűjtő tartály kioldásához (20. ábra) és a por kiürítéséhez (21. ábra).  

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) Tartsa mindkét szűrőt egy szemetes fölé, és rázza ki belőle a port. A finomszűrőt kefével is 

megtisztíthatja (22. ábra). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

c) Először forgassa balra a szűrőt, hogy kioldja, ehhez kövesse a szűrőn található jelölést. Ezután tisztítás 

vagy csere céljából vegye ki a szűrőt (23. ábra).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

d) Az erős szennyeződések eltávolításához tisztítsa meg a szűrőt folyó víz alatt (24. ábra). 

                                 

20. ábra 21. ábra 

tolja el a kinyitáshoz 

23. ábra 

22. ábra 

kinyitás 

24. ábra 
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e) Hagyja a szűrőt kb. 24 órán át a levegőn száradni, amíg teljesen meg nem szárad. Csak akkor tegye 

vissza a szűrőt, ha teljesen száraz! Törölje át a portartályt egy nedves ronggyal, és szárítsa meg (25. 

ábra). 

 

 

 

 

 

-Az elektromos kefe tisztítása 

1. Nyomja meg a kefe alján található reteszt (26. ábra).  

2. Vegye ki a sörtéket a keféből (mosható, hagyja magától megszáradni) (27. ábra). 

3. Tisztítás után helyezze vissza a sörtéket a kefébe, és zárja be a gombot.  

             

 

 

     

 

 

 

Figyelem 

A forgó kefehengert is rendszeresen tisztítani kell. A piszkos kefehenger csökkentheti a szívóerőt és 

növelheti az akkumulátor fogyasztását. Hosszabb használat után a sörték eltömődhetnek hajszálakkal 

vagy hasonló anyagokkal. Ezeket időben meg kell tisztítani, hogy a készülék hatékonyan tudjon működni.   

 

▋PROBLÉMAMEGOLDÁS: Mielőtt kapcsolatba lépne az ügyfélszolgálattal, kérjük, ellenőrizze a 

következő pontokat 
NG Zavar Elhárítás 

Motor NG ⚫ Nincs teljesítmény ⚫ Töltőcsatlakozó 

KPA csökkenés 

⚫ A portartály megtelt 

⚫ Koszos szűrő 

⚫ A sörték nem forognak 

⚫ Üres porgyűjtő tartály 

⚫ Tisztítsa meg vagy cserélje ki a szűrőt 

⚫ Tisztítsa meg a motorkefét 

Nincs töltésjelzés 
⚫ A csatlakozó nincs 

megfelelően bedugva 

⚫ A csatlakozót teljesen dugja be az 

aljzatba 

A porszívózás ideje 

csökken 

⚫ A töltési idő nem elegendő 

⚫ Az akkumulátor 

elhasználódott 

⚫ Töltse fel teljesen 

⚫ Vásároljon akkumulátort egy hivatalos 

szervizközpontban 

A sörték nem 

működnek 

⚫ Nagyméretű tárgyakat szívott 

be 

⚫ Haj vagy hasonló blokkolja 

⚫ Tisztítsa meg a sörtéket és újra 

porszívózzon 

25. ábra 

26. ábra 27. ábra 



 - 23 - 

▋MŰSZAKI ADATOK 

Porszívó 22,2 V egyenáram, 160 W 

Elektromos kefe 22,2 V egyenáram, 15 W 

Áramellátás 

Hálózati csatlakozón keresztül tölthető/újratölthető;  

Tápellátás akkumulátorral; 

(A készülék töltés közben nem kapcsolható be.) 

Akkumulátorok 
6 db lítium-ion akkumulátor: 2000 mAh, 44,4 Wh 22,2 V egyenáram 

(Ha az akkumulátorokat ki kell cserélni, forduljon hivatalos kereskedőhöz.) 

Töltési idő 4-5 óra alatt teljesen feltöltődik.  

Jelzőlámpa 
LED izzó, 3-5 V egyenáram, 0,2 W. A fényforrást a felhasználó nem cserélheti 

ki. 

Hálózati csatlakozó  
Bemenet:  100–240 V váltakozó áram, 50/60 Hz, 0,4 A  

Kimenet: 26,5 V egyenáram, 500 mA, 13,25 W 

Hálózati kábel hossza 1,5 m 

Áramütés elleni 

érintésvédelmi osztály 
Adapter - II. osztály; porszívó és elektromos kefe - III. osztály 

Űrtartalom Max. 500 ml 

Nemkívánatos zaj 76 dBA 

Szívóteljesítmény (kpa) Max.: 1. sebesség: 7 Kpa; 2. sebesség: 10,5 Kpa  

Szűrő 2 réteg: 1.: rozsdamentes acélszövet; 2.: HEPA H11 minőség 

Ártalmatlanítás: 

Az itt és a terméken található szimbólum azt jelzi, hogy a készüléket az elektromos vagy 

elektronikai készülékekhez sorolták. A terméket élettartama végén nem szabad 

háztartási vagy kereskedelmi hulladékkal együtt kidobni. Az európai irányelv 

(2012/19/EU), amely az elektromos készülékek és tartozékaik megsemmisítését 

szabályozza, azt hivatott biztosítani, hogy a készülékek a rendelkezésre álló legjobb 

újrahasznosítási módszerekkel kerüljenek feldolgozásra. Így a veszélyes anyagokat 

megfelelően kezelik, a környezetre gyakorolt hatás csökken, és nem keletkeznek új 

szemétlerakók. További információkért az elektromos és elektronikai készülékek helyes 

ártalmatlanításáról forduljon a helyi hatóságokhoz. 

 

          Ez a készülék akkumulátorral rendelkezik. A használt akkumulátorokat/elemeket ne dobja a 

háztartási hulladékba. 

A termék újrahasznosítása előtt az akkumulátort ki kell venni. 

Az akkumulátort újra kell hasznosítani vagy megfelelően kell ártalmatlanítani. 

Hasznosítsa újra a terméket, amennyiben rendelkezésre állnak arra alkalmas 

berendezések. Újrahasznosításhoz kapcsolódó útmutatásokért forduljon a helyi 

hatóságokhoz vagy kereskedőjéhez.  
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▋ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ 
МОЛЯ, ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ, ПРЕДИ ДА ЗАПОЧНЕТЕ ДА ИЗПОЛЗВАТЕ 

ТОЗИ УРЕД 

 Този продукт е предназначен само за употреба в домакинството и на закрито.  

   За зареждане използвайте само оригиналния набор акумулаторни батерии и оригиналния 

щепсел, които са включени в оригиналната доставка. 

 

⚫ Уредът може да се използва от деца над 8 години, както и от лица с намалени физически, 

сетивни или умствени способности или с липса на опит и познания, ако те са под надзор или са 

били инструктирани относно безопасната употреба на уреда и са разбрали свързаните с това 

опасности. Деца не бива да си играят с уреда. Почистването и поддръжката от страна на 

потребителя не трябва да се извършват от деца без надзор. 

⚫ Съхранявайте уреда и захранващия кабел на място, недостъпно за деца на възраст под 8 години. 

⚫ Ако уредът не функционира правилно или има повредени части, не го разглобявайте за Ваша 

собствена безопасност.  Моля, обърнете се към посочените центрове за поддръжка или 

професионални техници, за да проверите и ремонтирате уреда, или се обадете на горещата 

линия за обслужване на клиенти. 

⚫ Тази прахосмукачка е прахосмукачка за сухо почистване. Моля, не го използвайте за почистване 

на течности като вода, почистващи препарати или други мокри предмети. Не позволявайте 

отпадни води и други течности да попадат върху или в уреда, тъй като съществува опасност от 

късо съединение. 

⚫ Не използвайте тази прахосмукачка за изсмукване на малки гранули като брашно, цимент, гипс, 

гипсов прах или големи предмети като играчки или хартиени топчета. Това може да доведе до 

проблеми като повреда на мотора или запушване на прахосмукачката. 

⚫ За да почистите уреда използвайте суха кърпа и не използвайте почистващи препарати, които 

могат да причинят пукнатини или промяна на цвета на корпуса, като бензин и амилацетат. 

⚫ Не използвайте и не съхранявайте уреда в среда с високи или ниски температури. 

Препоръчително е уредът да се използва в помещения с нормални температури между 0 °C и 

40 °C. Съхранявайте го на хладно и сенчесто място и не го излагайте на слънчева светлина за 

дълъг период от време. 

⚫ Преди първата употреба или след продължително съхранение заредете напълно набора 

акумулаторни батерии.  Ако съхранявате прахосмукачката за по-дълъг период от време, моля, 

уверете се, че пускате и зареждате уреда на всеки три месеца. 

⚫ Когато батерията е напълно заредена или трябва да бъде почистена или обслужена, моля, 

дръпнете щепсела на адаптера и не издърпвайте захранващия кабел. 

⚫ Никога не отваряйте тази акумулаторна батерия. Ако наборът акумулаторни батерии е 

повреден, моля, свържете се с обслужването на клиенти. 

⚫ Батерийните клетки в набора акумулаторни батерии могат да се използват само за този уред и 

не могат да се използват в други уреди. Акумулаторната батерия може да се зарежда само с 

включеното в комплекта захранващо устройство. Моля, не разглобявайте набора акумулаторни 

батерии и не позволявайте той да влезе в контакт с течности, тъй като това може да доведе до 

повреда или токов удар. За да избегнете опасност, не поставяйте набора акумулаторни батерии 

в близост до предмети с висока температура или огън, не използвайте остри предмети за 

поставянето му и не го повреждайте. 
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⚫ Не използвайте повреден адаптер. 

⚫ Уредът и захранващият кабел трябва да се проверяват редовно за повреди. Уредът не трябва 

да се използва, ако е повреден. 

⚫ Този уред е предвиден за използване с безопасно свръхниско напрежение. Уверете се, че 

уредът е свързан към електрическа мрежа, чиито данни съответстват на информацията на 

фирмената табелка. 

⚫ Повреденият захранващ кабел трябва да се смени със специален захранващ кабел, който 

може да бъде закупен от производителя или неговия сервиз. 

⚫ Никога не използвайте уреда без филтър. 

    Указания за акумулатора:  

⚫ Продуктът е набор акумулаторни батерии.  Не хвърляйте уреда в огън, тъй като това може да 

доведе до експлозия. 

⚫ Предупреждение! Акумулаторните и стандартните батерии не бива да се поглъщат. 

Съществува риск от химическо изгаряне! 

⚫ За да изхвърлите уреда, свържете се с квалифициран електротехник или с Вашия търговец, за 

да може акумулаторната батерия да бъде отстранена и изхвърлена по екологосъобразен 

начин. 

⚫ Пазете уреда и акумулаторната батерия от прекомерна топлина и не ги хвърляйте в огън. 

Внимание! В резултат на това батериите могат да експлодират. 

⚫ Съхранявайте батериите на места, недостъпни за деца. Ако батериите бъдат погълнати, 

незабавно потърсете медицинска помощ. 

⚫ Акумулаторната киселина не трябва да влиза в контакт с кожата или очите. Ако 

акумулаторната киселина попадне в очите, изплакнете ги обилно с вода и незабавно се 

консултирайте с лекар. Ако акумулаторната киселина влезе в контакт с кожата, измийте 

засегнатата област обилно със сапун и вода. 

⚫ Не оставяйте продукта без надзор, докато акумулаторната батерия се зарежда. 

⚫ Продуктът може да се зарежда само от възрастни. 

⚫ Уредът е оборудван с презаредими литиево-йонни акумулаторни батерии, които не могат да 

бъдат сменяни от потребителя. 

⚫ При неправилна смяна на акумулаторната батерия съществува опасност от експлозия. 

Акумулаторната батерия трябва да се сменя само с такава от същия или равностоен тип. 

⚫ Не излагайте акумулаторната батерия на силни удари или натиск. Не изпускайте уреда. 

⚫ Акумулаторната батерия трябва да се извади от уреда преди неговото изхвърляне. 

⚫ Акумулаторната батерия трябва да се изхвърли по безопасен начин. 

⚫ При изваждането на акумулаторната батерия уредът трябва да е отделен от захранващата 

мрежа. 

⚫ Изключете захранващото устройство от електрическата мрежа, ако не използвате уреда за по-

дълъг период от време. 
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▋ДЕТАЙЛНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ЧАСТИТЕ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▋ДЕТАЙЛНА ИНФОРМАЦИЯ ЗА ОПАКОВКАТА 
 

Код Обозначение на частите 

1 1x основен блок 

2 1x тръба 

3 1x електрическа четка 

4 1x набор акумулаторни батерии 

5 1x смукателна дюза 

6 1x дюза 2 в 1 

7 1x щепсел с държач за стена 
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фиг. 3 

фиг. 1 

фиг. 2 

▋МОНТАЖ НА ЧАСТИТЕ 

·Набор акумулаторни батерии  

Поставете набора акумулаторни батерии в долната част на уреда. Когато щракне на мястото си, ще 

чуете звук, който показва връзката. Обърнете внимание на посоката. (фиг. 1) 

 

 

  

 

 

 

 

 Монтиране на HEAP филтъра в контейнера за събиране на прах 

Намерете подходящите прорези за позициониране върху филтъра и върху вътрешната стена на 

контейнера за събиране на прах, подравнете ги, поставете филтъра и го натиснете внимателно. 

Осигурете правилно подравняване, за да избегнете хлабаво прилягане и да запазите ефективността 

на филтъра. (фиг. 2) 

 

 

 

 

 

·Контейнер за събиране на прах, сглобен с основната част 

Поставете контейнера за събиране на прах нагоре в основния корпус, завъртете 

го и го застопорете. (фиг. 3) 

  

 

 

 

 

 

 

 

свързване  
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фиг. 5 

 

 

фиг. 4 

или 

·Свързване на маркуча и дюзата за под 

Поставете горната част в долната връзка на тръбата и ще чуете щракване. (фиг. 4) 

 

 

 

 

 Свързване на основния уред и маркуча 

Пъхнете горния край на маркуча в предния отвор на основния уред, докато чуете щракване, което 

показва захващането. (фиг. 5) 

 
  

 

 

·Свързване на електрическата четка и основния уред 
Пъхнете горната част на електрическата четка в предния отвор на основния уред. (фиг. 6) 

 

 

 

 

 

 

 

·Свързване на аксесоари към основния уред. 

Пъхнете смукателната дюза или четката 2 в 1 в предния отвор на основния уред. (фиг. 7, фиг. 8)   

 

фиг. 6 

фиг. 7 фиг. 8 
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или 

·Свързване на маркуча с аксесоари 

Поставете смукателната дюза или четката 2 в 1 върху маркуча, докато чуете щракване (фиг. 9, фиг. 

10) 

       

 

 

 

▋Монтаж  
Закрепете държача за стена към стената. Не го закрепвайте към влажни стени. Той трябва да се 

монтира само към сухи и твърди стени! Използвайте двата винта, които са включени в комплекта. 

Закрепете го на препоръчителната височина от 105 см и най-малко 95 см над пода. (фиг. 11) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

фиг. 9 фиг. 10 

фиг. 11 
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Най-висока степен 

Най-ниска степен 

Вкл.-Изкл. 

фиг. 12 

фиг. 13 

фиг. 14 

фиг. 15 

▋Инструкции за експлоатация:  

·НИСКА СКОРОСТ, ВИСОКА СКОРОСТ, ИЗКЛЮЧЕНА 

 Натиснете веднъж бутона за включване, за да включите уреда.  Натиснете отново бутона, за да 

увеличите скоростта. При трето натискане уредът се изключва. (фиг. 12) 

 

 

 

 

 

·Използване на допълнителната четка (четка 2 в 1) 

1. Поставете допълнителната четка върху маркуча, след което издърпайте навън главата на четката 

2 в 1 и я застопорете. След това можете да почистите мебели, домакински уреди, етажерки с книги, 

гардероби, тоалетни масички, клавиатури на компютри и други места. (фиг. 13) 

 

 

 

 

 

 

2. Издърпайте назад главата на четката 2 в 1 и я застопорете, след което можете да почистите 

леглото, завесата, дивана и т.н. (фиг. 14) 

 

 

 

·Използване на допълнителната четка (смукателна дюза) 

Поставете смукателната дюза върху маркуча и почистете с нея процепите на дивани и подови 

первази. (фиг. 15) 
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фиг. 16 

·Използване на електрическата четка 

Поставете електрическата четка в края на долната тръба, след което поставете горния край в отвора 

на прахосмукачката; така можете да почиствате паркет, килим, плочки и някои други места. (фиг. 

16) 

 

 

 

·Зареждане на прахосмукачката 

 Моля, използвайте предвидения за целта адаптер за зареждане на прахосмукачката.   

 Включете адаптера в контакт с променливо напрежение 100–240 V и поставете уреда в държача 

за зареждане.  (фиг. 17). В този момент индикаторите за състоянието на акумулаторната 

батерия започват да мигат последователно, за да покажат, че тя се зарежда.  След 4–5 часа, 

когато всички индикатори светят, акумулаторната батерия е напълно заредена Можете да 

извадите зарядното устройство от контакта и да започнете да използвате уреда (фиг. 18). 

 Ако акумулаторната батерията е изтощена, трябва да я заредите.  

 

 Уредът не може да се включи по време на зареждането. 

    

 

 

 

 

 

 

 

▋Почистване и смяна на части 

·Почистване след ежедневна употреба 

Натиснете долния бутон, за да отключите контейнера за събиране на прах, и след това натиснете 

горния бутон, за да отворите капака на контейнера за събиране на прах (фиг. 19). Препоръчително 

е да почиствате контейнера за събиране на прах след всяка употреба.  

 

 

фиг.18 

 

индикатор за състоянието 

на акумулаторната 

батерия 

фиг.17 

За отваряне затворете 

фиг.19 
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·Почистване на контейнера за събиране на прах 

а) Натиснете долния бутон, за да освободите контейнера за събиране на прах (фиг. 20) и да 

изхвърлите праха. (фиг. 21).  

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Б) Дръжте двата филтъра над кошче за боклук и изтръскайте праха. Можете също така да почистите 

финия филтър с четка. (фиг. 22) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

в) Първо отключете филтъра, като го завъртите наляво, следвайки маркировката върху филтъра. 

След това извадете филтъра за почистване или подмяна. (фиг. 23).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

г) За да премахнете силни замърсявания, почистете филтъра под течаща вода. (фиг. 24) 

                                 

фиг. 20 фиг. 21 

За отваряне натиснете 

фиг. 23 

фиг. 22 

отваряне 

фиг. 24 
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д) Оставете филтрите да съхнат на въздух около 24 часа, докато изсъхнат напълно. Поставете 

филтрите обратно, едва след като са напълно изсъхнали! Избършете контейнера за прах с 

влажна кърпа и след това го подсушете. (фиг. 25) 

 

 

 

 

·Почистване на електрическата четка 

1. Бутнете копчето за заключване от долната страна на четката. (фиг. 26)  

2. Отстранете косъмчетата от четката (може да се мие, оставете да изсъхне на въздух). (фиг. 27) 

3. След почистване поставете отново косъмчетата в четката и заключете копчето.   

             

 

 

     

 

 

 

Внимание 

Въртящата се ролка на четката също трябва да се почиства редовно. Замърсената ролка на четката 

може да намали силата на засмукване и да увеличи консумацията на презаредимата акумулаторна 

батерия. След продължителна употреба косъмчетата могат да се задръстят с косми или други 

подобни. Те трябва да се почистват своевременно, за да може уредът да работи ефективно.   

 

▋ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМИ: Преди да се свържете с обслужването на клиенти, моля, 

проверете следните точки 
NG Неизправност Отстраняване 

Двигател NG ⚫ Няма мощност ⚫ Връзка за зареждане 

Спад на KPA 

⚫ Пълна с прах 

⚫ Замърсен филтър 

⚫ Четката не се върти 

⚫ Изпразнете контейнера за събиране 

на прах 

⚫ Почистете или сменете филтъра 

⚫ Почистете четката на двигателя 

Няма индикатор за 

зареждане 

⚫ Щепселът не е включен 

правилно 

⚫ Поставете щепсела дълбоко в 

контакта 

Времето на работа 

намалява 

⚫ Времето за зареждане не е 

достатъчно 

⚫ Акумулаторната батерия 

остарява 

⚫ Заредете напълно 

⚫ Купете акумулаторна батерия от 

оторизиран сервизен център 

Косъмчетата не 

работят 

⚫ Засмукване на големи 

предмети 

⚫ Блокирани от коса или други 

подобни 

⚫ Почистете четката и опитайте отново 

фиг. 25 

фиг. 26 фиг. 27 
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▋ТЕХНИЧЕСКИ ХАРАКТЕРИСТИКИ. 

Прахосмукачка 22,2 V постоянен ток 160 W 

Електрическа четка 22,2 V постоянен ток 15 W 

Електрозахранване 

Зареждане/презареждане чрез щепсел;  

Електрозахранване чрез набор акумулаторни батерии; 

(Уредът не може да се включи по време на зареждането) 

Набор акумулаторни 

батерии 

6 бр. литиево-йонни батерии: 2000 mAh, 44,4 Wh 22,2 V постоянен ток. 

(Ако трябва да замените набора акумулаторни батерии с нов, моля, 

обърнете се към оторизиран търговец) 

Продължителност на 

зареждане 
Пълно зареждане след 4~5 часа.  

Контролна лампичка 
LED лампичка, 3–5 V постоянен ток, 0,2 W. Крушката не може да бъде 

сменена от потребителя. 

Щепсел  
Вход:  100 – 240 V променлив ток 50/60 Hz 0,4 A  

Изход: 26,5 V постоянен ток, 500 mA, 13,25 W 

Дължина на 

захранващия кабел 
1,5 м 

Клас на защита срещу 

токов удар 
Клас II за адаптера, клас III за прахосмукачката и електрическата четка. 

Вместимост Макс. 500 мл 

Нежелан шум 76 dBA 

Смукателна мощност 

(kpa) 
Макс.: скорост 1: 7 Kpa; скорост 2: 10,5 Kpa  

Филтър 2 слоя 1: тъкан от неръждаема стомана; 2: HEAP качество H11 

Изхвърляне: 

Посоченият тук и изобразеният върху уреда символ означава, че той е 

класифициран като електрически или електронен уред. В края на полезния му 

живот той не трябва да се изхвърля заедно с други битови или промишлени 

отпадъци. Директивата на ЕС относно отпадъците от електрическо и електронно 

оборудване (2012/19/ЕС) e въведена с цел повторното използване на продукти чрез 

прилагане на възможно най-добрите процеси за оползотворяване и рециклиране, 

които са на разположение. По този начин опасните вещества се обработват 

правилно, въздействието върху околната среда се свежда до минимум и се избягва 

депонирането на отпадъци. За информация относно правилното изхвърляне на 

електрическо или електронно оборудване, моля, свържете се с местните власти. 

 

          Този уред разполага с акумулаторна батерия. Използваните акумулаторни 

батерии/батерии не трябва да се изхвърлят с битовите отпадъци. 

Батерията трябва да се извади, преди продуктът да може да се рециклира. 

Акумулаторът трябва да се рециклира или изхвърли правилно. Рециклирайте 

продукта, ако съответните съоръжения са налице. За указания относно 

рециклирането се обърнете към местните власти или Вашия търговец. 
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FR // Mode d’emploi 

Aspirateur 
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▋ATTENTION 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CE MODE D’EMPLOI AVANT DE METTRE CET APPAREIL EN SERVICE. 

 Ce produit est destiné exclusivement à un usage domestique et à une utilisation en intérieur.  

   Pour la recharge, utilisez exclusivement le bloc-batterie d’origine et l’adaptateur secteur d’origine 

inclus dans la livraison d’origine 

 

⚫ L'appareil peut être utilisé par des enfants à partir de 8 ans, ainsi que par des personnes ayant des 

capacités physiques, sensorielles ou mentales réduites, ou manquant d'expérience et de 

connaissances, à condition qu’elles soient surveillées ou qu’elles aient reçu des instructions 

concernant l’utilisation sûre de l’appareil et qu’elles comprennent les dangers encourus. Les enfants 

ne doivent pas jouer avec l’appareil. Le nettoyage et l’entretien pouvant être effectués par l’utilisateur 

ne doivent pas être réalisés par des enfants sans surveillance. 

⚫ Conservez l'appareil et le câble d'alimentation hors de portée des enfants de moins de huit ans. 

⚫ Si l’appareil ne fonctionne pas correctement ou si des pièces sont endommagées, ne démontez pas 

l’appareil afin de garantir votre sécurité. Adressez-vous exclusivement aux centres de service indiqués 

ou à des techniciens qualifiés pour faire contrôler et réparer l’appareil, ou contactez la hotline du 

service clientèle. 

⚫ Cet aspirateur est un aspirateur à sec. N’utilisez pas l’appareil pour aspirer des liquides tels que l’eau, 

des produits de nettoyage ou d’autres objets humides. Ne laissez pas pénétrer d’eaux usées ou 

d’autres liquides sur ou dans l’appareil, afin d’éviter tout risque de court-circuit. 

⚫ N’utilisez pas cet aspirateur pour aspirer de petits granulés tels que la farine, le ciment, le plâtre, la 

poussière de plâtre, ni des objets de grande taille comme des jouets ou des boules de papier. Cela 

pourrait entraîner des problèmes tels qu’un endommagement du moteur ou un colmatage de 

l’aspirateur. 

⚫ Pour nettoyer l’appareil, utilisez un chiffon sec et évitez tout produit de nettoyage susceptible de 

provoquer des fissures ou des décolorations du boîtier, tels que le benzène ou l’acétate d’amyle. 

⚫ Lors du stockage, ne conservez pas l’appareil dans des environnements soumis à des températures 

trop élevées ou trop basses. Il est recommandé d’utiliser l’appareil dans des pièces à température 

ambiante normale, comprise entre 0 °C et 40 °C. Conservez-le dans un endroit frais et ombragé et 

évitez toute exposition prolongée au soleil. 

⚫ Chargez complètement le bloc-batterie avant la première utilisation ou après une période de 

stockage prolongée. En cas de stockage prolongé de l’aspirateur, veillez à mettre l’appareil en 

fonctionnement et à le recharger tous les trois mois. 

⚫ Lorsque le bloc-batterie doit être rechargé, nettoyé ou entretenu, débranchez la fiche de l’adaptateur 

secteur de la prise murale et ne tirez pas sur le câble d’alimentation. 

⚫ N’ouvrez jamais le bloc-batterie. En cas de dommage, veuillez contacter le service après-vente. 

⚫ Les cellules du bloc-batterie sont exclusivement destinées à cet appareil et ne doivent pas être 

utilisées avec d’autres appareils. La batterie ne peut être rechargée qu’à l’aide de l’adaptateur secteur 

fourni. Ne démontez pas le bloc-batterie et évitez tout contact avec des liquides, car cela pourrait 

entraîner des dommages ou des chocs électriques. Ne placez pas le bloc-batterie à proximité d’objets 

soumis à des températures élevées ou de flammes. N’utilisez aucun objet tranchant pour l’insérer et 

veillez à ne pas l’endommager afin d’éviter tout danger. 

⚫ N’utilisez pas d’adaptateur endommagé. 
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⚫ L’appareil et le câble d’alimentation doivent être contrôlés régulièrement afin de détecter 

d’éventuels dommages. Il ne faut pas utiliser l'appareil s'il est endommagé. 

⚫ Ce produit est uniquement destiné à l'usage à basse tension de protection. Assurez-vous de 

brancher l'appareil à un réseau électrique qui correspond aux données indiquées sur la plaque 

signalétique. 

⚫ Si le câble d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé avec un câble d'alimentation spécial 

qui peut être obtenu chez le fabricant ou son service clientèle. 

⚫ N'utilisez jamais l'appareil sans filtre. 

    Remarques concernant la batterie :  

⚫ Le produit est un bloc-batterie. Ne jetez pas l’appareil au feu, car cela pourrait provoquer une 

explosion. 

⚫ Avertissement : Les piles et les batteries ne doivent pas être avalées. Il existe un risque de brûlure 

chimique ! 

⚫ Pour la mise au rebut de l’appareil, veuillez contacter un électricien qualifié ou votre revendeur afin 

que la batterie soit retirée et éliminée dans le respect de l’environnement. 

⚫ Protégez l’appareil ainsi que la batterie de toute source de chaleur excessive et ne les jetez pas au 

feu. Attention ! Les piles peuvent exploser 

⚫ Tenez les piles hors de la portée des enfants. Consultez immédiatement un médecin en cas 

d’ingestion de piles. 

⚫ L’acide des piles ne doit pas entrer en contact avec la peau ou les yeux. Si de l’acide de pile entre en 

contact avec les yeux, rincez-les abondamment à l’eau claire et consultez immédiatement un 

médecin. En cas de contact avec la peau, lavez soigneusement la zone concernée à l’eau et au 

savon. 

⚫ Ne laissez jamais le produit sans surveillance pendant la charge de la batterie. 

⚫ Le produit ne doit être rechargé uniquement par des adultes. 

⚫ L’appareil est équipé de batteries lithium-ion rechargeables, qui ne doivent pas être remplacées par 

l’utilisateur. 

⚫ Un remplacement inapproprié de la batterie présente un risque d’explosion. La batterie ne doit être 

remplacée que par un modèle identique ou équivalent. 

⚫ N'exposez pas la batterie aux coups durs ou à des pressions. Ne laissez pas tomber l'appareil. 

⚫ La batterie doit être retirée de l'appareil avant de l'éliminer. 

⚫ La batterie doit être éliminée en toute sécurité 

⚫ L'appareil doit être débranché du réseau quand la batterie est retirée. 

⚫ Débranchez l’adaptateur secteur si vous n’utilisez pas l’appareil pendant une période prolongée. 
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▋DÉTAILS DES PIÈCES 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▋DÉTAILS DE L’EMBALLAGE 
 

Code Désignation des pièces 

1 1× unité principale 

2 1× tube 

3 1× brosse électrique 

4 1× bloc-batterie 

5 1× buse d’aspiration 

6 1× buse 2-en-1 

7 1× adaptateur secteur avec support mural 
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Fig. 3 

Fig. 1 

Fig. 2 

▋MONTAGE DES PIÈCES 

- Bloc-batterie  

Insérez le bloc-batterie dans la partie inférieure de l’appareil. Lorsqu’il s’enclenche, un clic se fait entendre, 

indiquant que la connexion est correcte. Veillez à respecter le sens d'insertion. (fig. 1) 

 

 

  

 

 

 

 

 Installation du filtre HEPA dans le bac à poussière 

Repérez les fentes de positionnement correspondantes sur le filtre et sur la paroi intérieure du bac à 

poussière, alignez-les, insérez le filtre et appuyez délicatement pour le mettre en place. Veillez à une 

orientation correcte afin d’éviter un mauvais maintien et de garantir une filtration efficace. (fig. 2) 

 

 

 

 

 

· Assemblage du bac à poussière avec l’unité principale 

Insérez le bac à poussière par le haut dans le boîtier de l’unité principale, tournez-le puis verrouillez-le. (fig. 3). 

  

 

 

 

 

 

 

 

Connecter  
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Fig. 5 

 

 

Fig. 4 

ou 

· Raccordement du tube et de la brosse électrique 

Insérez l’extrémité supérieure du tube dans la connexion inférieure de la brosse électrique jusqu’à entendre un clic. (Fig. 

4) 

 

 

 

 

 Connexion de l’unité principale et du tube 

Insérez l’extrémité supérieure du tube dans l’ouverture avant de l’unité principale jusqu’à entendre un clic confirmant 

l’enclenchement. (fig. 5). 

 
  

 

 

Raccordement de la brosse électrique à l’unité principale 
Insérez la partie supérieure de la brosse électrique dans l’ouverture avant de l’unité principale. (fig. 6). 

 

 

 

 

 

 

 

Raccordement des accessoires à l’unité principale 

Insérez la buse d’aspiration ou la buse 2-en-1 sur le tube jusqu’à entendre un clic. (Fig. 7, Fig. 8)   

 

Fig. 6 

Fig. 7 Fig. 8 
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ou 

· Raccordement du flexible avec les accessoires 

Insérez la buse d’aspiration ou la brosse 2-en-1 sur le flexible jusqu’à entendre un clic. (fig. 9, fig. 10) 

       

 

 

 

▋MONTAGE   
Fixez le support mural au mur. Ne le fixez pas sur des murs humides. Il doit être fixé uniquement sur des 

murs secs et solides. Utilisez les deux vis fournies. Fixez-le à une hauteur recommandée de 105 cm et à 

une hauteur minimale de 95 cm au-dessus du sol. (fig. 11). 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 9 Fig. 10 

Fig. 11 
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Vitesse maximale 

Vitesse minimale 

Marche / Arrêt 

Fig. 12 

Fig. 13 

Fig. 14 

Fig. 15 

▋Mode d’emploi :  

· Vitesse faible, vitesse élevée, arrêt  

 Appuyez une fois sur l’interrupteur d’alimentation pour mettre l’appareil en marche. Appuyez une 

seconde fois sur l’interrupteur pour augmenter la vitesse. Après la troisième pression, l’appareil s’éteint. 

(fig. 12) 

 

 

 

 

 

Utilisation de la brosse supplémentaire (buse 2-en-1) 

1. Fixez la brosse supplémentaire sur le flexible, puis déployez la tête de brosse de la buse 2-en-1 et 

verrouillez-la. Vous pouvez ensuite nettoyer des meubles, des appareils ménagers, des étagères, des 

armoires, des coiffeuses, des claviers d’ordinateur et d’autres surfaces. (fig. 13) 

 

 

 

 

 

 

2. Rabattez la tête de la brosse 2-en-1 et verrouillez-la afin de pouvoir nettoyer le lit, les rideaux, le canapé, 

etc. (fig. 14). 

 

 

 

Utilisation de la brosse supplémentaire (buse d’aspiration) 

Fixez la buse d’aspiration sur le flexible et utilisez-la pour nettoyer les interstices des canapés et des 

plinthes. (fig. 15). 
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Fig. 16 

· Utilisation de la brosse électrique 

Insérez la brosse électrique à l’extrémité du tube inférieur, puis insérez l’extrémité supérieure dans 

l’ouverture de l’aspirateur ; vous pouvez ensuite nettoyer le parquet, les tapis, le carrelage et d’autres 

surfaces. (fig. 16) 

 

 

 

· Recharge de l’aspirateur 

 Veuillez utiliser l’adaptateur prévu à cet effet pour recharger l’aspirateur.  

 Branchez l’adaptateur sur une prise secteur à courant alternatif de 100–240 V, puis placez l’appareil 

dans le support pour le recharger. (Fig. 17). À ce moment-là, les voyants d’indication du niveau de 

batterie commencent à clignoter successivement afin d’indiquer que la batterie est en cours de 

charge. Après 4 à 5 heures, lorsque tous les voyants sont allumés, la batterie est complètement 

chargée. Vous pouvez alors débrancher le chargeur et commencer à utiliser l’appareil (fig. 18). 

 Lorsque la batterie est vide, vous devez la recharger.  

 

 L’appareil ne peut pas être mis en marche pendant le processus de charge. 
    

 

 

 

 

 

 

 

▋Nettoyage et remplacement des pièces 

· Nettoyage après une utilisation quotidienne 

Appuyez sur le bouton inférieur pour déverrouiller le bac à poussière, puis appuyez sur le bouton 

supérieur pour ouvrir le couvercle du bac à poussière. Il est recommandé de nettoyer le bac à poussière 

après chaque utilisation.  

 

 

Fig. 

18 

 

indicateur de niveau 

de batterie 

Fig. 17 

Ouverture et fermeture 

Fig. 19 
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· Nettoyage du bac à poussière 

a) Appuyez sur le bouton inférieur pour libérer le bac à poussière (fig. 20) et vider la poussière. (Fig. 21).  

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) Tenez les deux filtres au-dessus d’une poubelle et tapotez-les pour éliminer la poussière. Vous pouvez 

également brosser le filtre fin. (Fig. 22) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

c) Déverrouillez d’abord le filtre en le tournant vers la gauche, en suivant simplement le repère indiqué 

sur le filtre. Retirez ensuite le filtre pour le nettoyer ou le remplacer. (Fig. 23).  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

d) Pour éliminer les salissures importantes, nettoyez le filtre sous l’eau courante. (Fig. 24) 

                                 

Fig. 20 Fig. 21 

Appuyer pour ouvrir 

Fig. 23 

Fig. 22 

Ouvrir 

Fig. 24 
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e) Laissez les filtres sécher à l’air libre pendant environ 24 heures, jusqu’à ce qu’ils soient complètement 

secs. Ne remettez les filtres en place que lorsqu’ils sont entièrement secs ! Essuyez le bac à poussière 

avec un chiffon humide et séchez-le. (Fig. 25) 

 

 

 

 

 

· Nettoyage de la brosse électrique 

1. Faites coulisser le bouton de verrouillage situé sous la brosse. (fig. 26).  

2. Retirez les brosses de la brosse (lavables, laissez-les sécher naturellement). (fig. 27). 

3. Après le nettoyage, remettez les brosses en place dans la brosse et verrouillez le bouton.  

             

 

 

     

 

 

 

Attention 

Le rouleau de brosse rotatif doit également être nettoyé régulièrement. Un rouleau de brosse encrassé 

peut réduire la puissance d’aspiration et augmenter la consommation de la batterie rechargeable. Après 

une utilisation prolongée, les brosses peuvent être obstruées par des cheveux ou des éléments similaires. 

Elles doivent être nettoyées en temps utile afin que l’appareil puisse fonctionner efficacement.   

 

DÉPANNAGE : Avant de contacter le service après-vente, veuillez vérifier les points suivants : 

Anomalie / problème 

(NG) 

Dysfonctionnement Solution 

Problème moteur ⚫ Aucune puissance ⚫ Connexion de charge 

Perte de dépression 

(KPA) 

⚫ Bac à poussière plein 

⚫ Filtre encrassé 

⚫ La brosse ne tourne pas 

⚫ Vider le bac à poussière 

⚫ Nettoyer ou remplacer le filtre 

⚫ Nettoyer la brosse motorisée 

Aucun indicateur de 

charge 
⚫ Fiche mal insérée ⚫ Enfoncer la fiche à fond dans la prise 

Autonomie réduite 
⚫ Temps de charge insuffisant 

⚫ Batterie usée 

⚫ Recharger complètement 

⚫ Acheter une batterie auprès d’un centre 

de service agréé 

Les brosses ne 

fonctionnent pas 

⚫ Des objets volumineux ont été 

aspirés 

⚫ bloquée par des cheveux ou 

des éléments similaires 

⚫ Nettoyer la brosse puis reprendre 

l’utilisation 

Fig. 25 

Fig. 26 Fig. 27 
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▋DONNÉES TECHNIQUES. 

Aspirateur 22,2 V courant continu, 160 W 

Brosse électrique 22,2 V courant continu, 15 W 

Alimentation électrique 

Recharge / recharge via adaptateur secteur;  

Alimentation par bloc-batterie 

(L’appareil ne peut pas être mis en marche pendant le processus de charge) 

Bloc-batterie 

6 batteries lithium-ion : 2000 mAh, 44,4 Wh, 22,2 V courant continu 

(Si le bloc-batterie doit être remplacé, veuillez contacter un revendeur 

agréé) 

Temps de charge Entièrement chargé après 4 à 5 heures  

Voyant de contrôle 
Lampe LED, 3–5 V courant continu, 0,2 W. Source lumineuse non 

remplaçable par l’utilisateur. 

Fiche d'alimentation  
Entrée :  100–240 V courant alternatif, 50/60 Hz, 0,4 A  

Sortie : 26,5 V courant continu, 500 mA, 13,25 W 

Longueur du câble 

d'alimentation 
1,5 m 

Classe de protection 

contre les chocs 

électriques 

Classe II pour l’adaptateur, classe III pour l’aspirateur et la brosse électrique 

Capacité max. 500 ml 

Niveau sonore 76 dBA 

Puissance d’aspiration 

(kPa) 
Max. : Vitesse 1 7 kPa; vitesse 2 :  10,5 kPa  

Filtre 2 couches 1 : Treillis en acier inoxydable ; 2 ; Qualité HEPA H11 

Mise au rebut : 

Le symbole illustré ici et apposé sur l'appareil signifie que l'appareil est classé comme 

équipement électrique ou électronique. Il ne doit pas être mis au rebut avec les autres 

déchets ménagers ou industriels à la fin de sa durée d'utilisation. La directive UE relative 

aux déchets d'équipements électriques et électroniques (2012/19/UE) a été instaurée 

afin de permettre la valorisation et le recyclage des produits selon les meilleurs procédés 

disponibles. Ainsi, les substances dangereuses sont correctement traitées, les impacts 

sur l’environnement sont minimisés et la mise en décharge des déchets est évitée. 

Veuillez contacter vos autorités locales compétentes pour obtenir plus d'informations 

sur l'élimination correcte des équipements électriques et électroniques. 

 

          Cet appareil est équipé d'une batterie.  Les batteries/piles usagées ne doivent pas être 

jetées dans les ordures ménagères. 

La batterie doit être retirée avant que le produit puisse être recyclé. 

 La batterie doit être recyclée ou éliminée correctement. Recyclez le produit s'il existe 

une filière prévue à cet effet. Contactez les autorités locales ou votre revendeur pour 

obtenir des conseils en matière de recyclage. 
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IT // Istruzioni per l'uso 

Aspirapolvere 
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▋CAUTELE 
PRIMA DI UTILIZZARE QUESTO APPARECCHIO, LEGGERE ATTENTAMENTE LE PRESENTI ISTRUZIONI 

 Questo prodotto è destinato unicamente all’uso domestico e in interni.  

   Per la ricarica utilizzare esclusivamente il gruppo batterie originale e la spina di rete originale inclusa 

nella fornitura originale. 

 

⚫ L’apparecchio può essere utilizzato da bambini dagli 8 anni in su e da persone con capacità fisiche, 

sensoriali o mentali ridotte o prive di esperienza e conoscenze in merito solo sotto supervisione o 

dopo essere state istruite sull’uso sicuro del dispositivo e dei pericoli legati allo stesso. I bambini non 

devono giocare con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione effettuabili dall’utilizzatore non 

possono essere eseguite da bambini non sorvegliati. 

⚫ Tenere l’apparecchio e il cavo di alimentazione fuori dalla portata dei bambini di età inferiore a 8 anni. 

⚫ Se l'apparecchio non funziona correttamente o i componenti sono danneggiati, non smontarlo per 

non compromettere la propria sicurezza. Rivolgersi ai centri di manutenzione indicati o a tecnici 

professionisti per far controllare e riparare l'apparecchio, oppure chiamare il numero verde del 

servizio clienti. 

⚫ Questo aspirapolvere è un aspirapolvere a secco. Non utilizzare l'aspirapolvere per aspirare liquidi 

come acqua, detergenti o altri oggetti bagnati. Evitare che l'acqua di scarico e altri liquidi finiscano 

sull'apparecchio o al suo interno, per evitare il rischio di un cortocircuito. 

⚫ Non utilizzare questo aspirapolvere per aspirare piccoli granuli come farina, cemento, gesso, polvere 

di gesso od oggetti di grandi dimensioni come giocattoli o palline di carta. Ciò può causare problemi 

come danni al motore o un blocco dell'aspirapolvere. 

⚫ Per la pulizia dell’apparecchio, utilizzare un panno asciutto e non utilizzare detergenti che possano 

causare crepe o scolorimento dell'alloggiamento, come benzina e acetato di amile. 

⚫ Non utilizzare o conservare il dispositivo in ambienti con temperature elevate o basse. Si raccomanda 

di utilizzare l'apparecchio in ambienti con temperature normali comprese tra 0 °C e 40 °C . 

Conservarlo in un luogo fresco e ombreggiato e non esporlo alla luce del sole per lunghi periodi di 

tempo. 

⚫ Caricare completamente il gruppo batterie prima del primo utilizzo o dopo lunghi periodi di 

stoccaggio. Se si conserva questo aspirapolvere per un periodo di tempo prolungato, assicurarsi di 

avviare e caricare l'apparecchio ogni tre mesi. 

⚫ Quando la batteria è completamente carica o deve essere pulita o sottoposta a manutenzione, 

scollegare l'adattatore e non tirare il cavo di alimentazione. 

⚫ Non aprire mai questa batteria. Se il gruppo batterie è danneggiato, contattare il servizio clienti. 

⚫ Le celle delle batterie del gruppo batterie possono essere utilizzate solo per questo apparecchio e 

non possono essere utilizzate in altri. La batteria può essere caricata solo con l'adattatore in dotazione. 

Non smontare il gruppo batterie e non lasciarlo entrare in contatto con liquidi per evitare danni o 

scosse elettriche. Per evitare pericoli, non collocare il gruppo batterie in prossimità di oggetti ad alta 

temperatura o incendiati, non utilizzare oggetti appuntiti per inserire il gruppo batterie e non 

danneggiarlo. 

⚫ Non utilizzare un adattatore danneggiato. 

⚫ A intervalli regolari è necessario verificare che l’apparecchio e il cavo di alimentazione non siano 

danneggiati. In caso di danni, non utilizzare l’apparecchio. 
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⚫ Questo apparecchio è destinato all'uso con bassissima tensione di sicurezza. Assicurarsi che 

l'apparecchio sia collegato a un'alimentazione elettrica corrispondente alle specifiche riportate sulla 

targhetta. 

⚫ Se danneggiato, il cavo di alimentazione deve essere sostituito con un cavo speciale acquistabile 

presso il fabbricante o un suo centro di assistenza. 

⚫ Non utilizzare l’aspirapolvere senza filtro. 

    Note sulle batterie:  

⚫ Il prodotto è un gruppo batterie. Non gettare l'apparecchio nel fuoco per evitare di provocare 

un'esplosione. 

⚫ Avvertenza! Non ingerire le batterie monouso e ricaricabili. Pericolo di ustioni chimiche! 

⚫ Per lo smaltimento del dispositivo, contattare un elettricista qualificato o il proprio rivenditore, in 

modo che la batteria possa essere rimossa e smaltita nel rispetto dell'ambiente. 

⚫ Proteggere l'apparecchio e la batteria ricaricabile da calore eccessivo e non gettarli nel fuoco. 

Attenzione! Le batterie possono esplodere. 

⚫ Tenere le batterie fuori dalla portata dei bambini. In caso di ingestione di batterie, consultare 

immediatamente un medico. 

⚫ L'acido della batteria non deve entrare in contatto con la pelle o con gli occhi. Se l'acido della 

batteria entra in contatto con gli occhi, sciacquare abbondantemente gli occhi con acqua e 

consultare immediatamente un medico. Se l'acido della batteria entra in contatto con la pelle, 

lavare accuratamente la zona interessata con acqua e sapone. 

⚫ Non lasciare il prodotto incustodito mentre la batteria è in carica. 

⚫ Il prodotto deve essere caricato esclusivamente da adulti. 

⚫ Il dispositivo è dotato di batterie ricaricabili agli ioni di litio che non possono essere sostituite 

dall'utilizzatore. 

⚫ Se la batteria non viene sostituita correttamente, sussiste il rischio di esplosione. La batteria può 

essere sostituita solo con una dello stesso tipo o di tipo equivalente. 

⚫ Non sottoporre la batteria a forti urti o pressioni. Evitare di far cadere l’apparecchio! 

⚫ La batteria deve essere rimossa dall’apparecchio prima di essere smaltita. 

⚫ La batteria deve essere smaltita in modo sicuro. 

⚫ Quando si rimuove la batteria, il dispositivo deve essere scollegato dall'alimentazione. 

⚫ Se non si utilizza l'apparecchio per un periodo prolungato, scollegare l'alimentatore dalla rete 

elettrica. 

 

 

 



 - 51 - 

▋DETTAGLI DEI COMPONENTI 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

▋DETTAGLI SULL'IMBALLAGGIO 
 

Codice Designazione del componente 

1 1 unità principale 

2 1 tubo 

3 1 spazzola elettrica 

4 1 gruppo batterie 

5 1 bocchetta di aspirazione 

6 1 ugello 2-in-1 

7 1 spina di alimentazione con supporto a parete 
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Fig. 3 

Fig. 1 

Fig. 2 

▋MONTAGGIO DEI COMPONENTI 

·Gruppo batteria  

Inserire il gruppo batteria nella parte inferiore dell’apparecchio. Quando scatta in posizione, si sente un 

suono che indica l'avvenuta connessione. Prestare attenzione alla direzione. (Fig. 1) 

 

 

  

 

 

 

 

 Installazione del filtro HEAP nel contenitore di raccolta della polvere 

Individuare le apposite fessure di posizionamento sul filtro e sulla parete interna del contenitore di 

raccolta della polvere, allinearle, inserire il filtro e premerlo con cautela. Assicurarsi che l'allineamento sia 

corretto per evitare un allentamento e mantenere le prestazioni del filtro. (Fig. 2) 

 

 

 

 

 

·Contenitore per la raccolta della polvere assemblato con la parte principale 

Inserire il contenitore di raccolta della polvere verso l'alto nell'alloggiamento 

principale, ruotarlo e bloccarlo in posizione. (Fig. 3) 

  

 

 

 

 

 

 

 

Collegare  
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Fig. 5 

 

 

Fig. 4 

o 

·Collegamento del tubo flessibile e dell'ugello a pavimento 

Inserire la parte superiore nell'attacco inferiore del tubo di alimentazione e si sentirà un clic. (Fig. 4) 

 

 

 

 Collegamento di unità principale e tubo flessibile 

Inserire l'estremità superiore del tubo nell'apertura anteriore dell'unità principale finché non si sente uno 

scatto che indica l'avvenuto innesto. (Fig. 5) 

 
  

 

 

·Collegamento della spazzola elettrica e dell'unità principale 
Inserire la parte superiore della spazzola elettrica nell'apertura anteriore dell'apparecchio principale. (Fig. 

6) 

 

 

 

 

 

 

 

·Collegamento degli accessori all'unità principale. 

Inserire la bocchetta di aspirazione o la spazzola 2 in 1 nell'apertura anteriore dell'unità principale. (Fig. 

7, Fig. 8)   

 

Fig. 6 

Fig. 7 Fig. 8 
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o 

·Collegamento del tubo flessibile con gli accessori 

Collegare la bocchetta di aspirazione o la spazzola 2 in 1 al tubo flessibile fino a sentire uno scatto (Fig. 9, 

Fig. 10) 

       

 

 

 

▋Montaggio  
Fissare la staffa a parete alla parete. Non fissarli su pareti umide. Deve essere installato solo su pareti 

asciutte e solide! Utilizzare le due viti in dotazione. Montarle a un'altezza consigliata di 105 cm e ad 

almeno 95 cm dal pavimento. (Fig. 11) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Fig. 9 Fig. 10 

Fig. 11 
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Livello più alto 

Livello più basso 

On-Off 

Fig. 12 

Fig. 13 

Fig. 14 

Fig. 15 

▋Istruzioni per l'uso:  

·BASSA VELOCITÀ, ALTA VELOCITÀ, SPENTO 

 Premere una volta l'interruttore di alimentazione per accendere l'apparecchio. Premere nuovamente 

l'interruttore per aumentare la velocità. L’apparecchio si spegne dopo la terza pressione. (Fig. 12) 

 

 

 

 

 

·Utilizzo della spazzola supplementare (spazzola 2 in 1) 

1. Posizionare la spazzola aggiuntiva sul tubo, quindi spingere verso l'esterno la testina della spazzola 2 in 

1 e bloccarla in posizione. È quindi possibile pulire mobili, elettrodomestici, librerie, armadi, tavoli da 

toeletta, tastiere di PC e altri punti. (Fig. 13) 

 

 

 

 

 

 

2. Tirando indietro la testina della spazzola 2 in 1 e bloccandola, è possibile pulire letti, tende, divani, ecc. 

(Fig. 14) 

 

 

 

·Utilizzo della spazzola supplementare (bocchetta di aspirazione) 

Posizionare l'ugello di aspirazione sul tubo e utilizzarlo per pulire le fessure di divani e battiscopa. (Fig. 15) 
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Fig. 16 

·Uso della spazzola elettrica 

Mettere la spazzola elettrica sull'estremità del tubo inferiore, quindi inserire l'estremità superiore nel foro 

dell'aspirapolvere; in questo modo è possibile pulire parquet, moquette, piastrelle e altri punti. (Fig. 16) 

 

 

 

·Carica dell’aspirapolvere 

 Per caricare l'aspirapolvere, utilizzare l'adattatore in dotazione.  

 Collegare l'adattatore a una presa di corrente alternata da 100-240 V e inserire l’apparecchio nel 

supporto per la ricarica. (Fig. 17) A questo punto, le spie di stato della batteria iniziano a lampeggiare 

in sequenza per indicare che la batteria è in carica. La batteria è completamente carica dopo 4-5 ore 

quando tutte le luci sono accese. È possibile scollegare il caricabatterie e iniziare a utilizzarlo (Fig. 18). 

 Se la batteria è scarica, è necessario caricarla.  

 

 L’apparecchio non può essere acceso durante il processo di ricarica. 

    

 

 

 

 

 

 

 

▋Pulizia e sostituzione di componenti 

·Pulizia dopo l'uso quotidiano 

Premere il pulsante inferiore per sbloccare il contenitore di raccolta della polvere, quindi premere il 

pulsante superiore per aprire il coperchio del contenitore di raccolta della polvere (Fig. 19). Si raccomanda 

di pulire il contenitore di raccolta della polvere dopo ogni utilizzo.  

 

 

Fig.18 

 

Visualizzazione 

dello stato della 

batteria 

Fig.17 

Spingere per aprire 

Fig.19 
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·Pulizia del contenitore di raccolta della polvere 

a) Premere il pulsante inferiore per sbloccare il contenitore di raccolta della polvere (Fig. 20) e svuotare 

la polvere. (Fig. 21)  

 

 

          

 

 

 

 

 

 

 

 

 

b) Tenere entrambi i filtri sopra una pattumiera ed eliminare la polvere. Il filtro fine può anche essere 

spazzolato. (Fig. 22) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

c) Innanzitutto, sbloccare il filtro ruotandolo verso sinistra, seguendo semplicemente la marcatura sul 

filtro. Quindi rimuovere il filtro per pulirlo o sostituirlo. (Fig. 23)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

d) Per rimuovere lo sporco ostinato, pulire il filtro sotto l'acqua corrente. (Fig. 24) 

                                 

Fig. 20 Fig. 21 

Premere per aprire 

Fig. 23 

Fig. 22 

aprire 

Fig. 24 
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e) Lasciare asciugare i filtri all'aria per circa 24 ore, finché non sono completamente asciutti. Reinserire i 

filtri solo quando sono completamente asciutti! Pulire il contenitore della polvere con un panno 

umido e asciugarlo. (Fig. 25) 

 

 

 

 

 

·Pulizia della spazzola elettrica 

1. Far scorrere il pulsante di blocco sul lato inferiore della spazzola. (Fig. 26)  

2. Rimuovere le setole dalla spazzola (lavabile. Lasciare asciugare naturalmente.) (Fig. 27) 

3. Dopo la pulizia, reinserire le setole nella spazzola e bloccare il pulsante.  

             

 

 

     

 

 

 

Attenzione 

Anche il rullo spazzola rotante deve essere pulito regolarmente. Un rullo spazzola sporco può ridurre la 

potenza di aspirazione e aumentare il consumo della batteria ricaricabile. Dopo un uso prolungato, le 

setole possono intasarsi di capelli o simili. Questi devono essere puliti per tempo in modo che 

l'apparecchio possa funzionare in modo efficiente.   

 

▋RISOLUZIONE DEI PROBLEMI: Prima di contattare il servizio clienti, verificare i punti seguenti 

NG Problema Soluzione 

Motore NG ⚫ nessuna potenza ⚫ Collegamento di ricarica 

Collaudo KPA 

⚫ Livello polvere massimo 

⚫ Filtro sporco 

⚫ La setola non gira 

⚫ Contenitore di raccolta della polvere 

vuoto 

⚫ Pulire o sostituire il filtro 

⚫ Pulire la spazzola del motore 

Nessun indicatore di 

carica 

⚫ La spina non è inserita 

correttamente 
⚫ Inserire la spina in profondità nella presa 

Riduzione del tempo 

lavorato 

⚫ Tempo di carica insufficiente 

⚫ Batteria vecchia 

⚫ Caricare completamente 

⚫ Acquistare la batteria presso un centro 

di assistenza autorizzato 

Le setole non 

funzionano 

⚫ Oggetti di grandi dimensioni 

aspirati 

⚫ Bloccato da capelli o simili 

⚫ Pulire la spazzola e lavorare di nuovo 

Fig. 25 

Fig. 26 Fig. 27 
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▋DATI TECNICI. 

Aspirapolvere 22,2 V corrente continua, 160 W 

Spazzola elettrica 22,2 V corrente continua, 15 W 

Alimentazione 

Caricare/ricaricare tramite spina di alimentazione;  

Alimentazione elettrica tramite gruppo batterie; 

(Il dispositivo non può essere acceso durante il processo di ricarica) 

Gruppo batterie 

6 pz. di batterie agli ioni di litio: 2000 mAh, 44,4 Wh 22,2 V corrente 

continua. 

(Se è necessario sostituire il gruppo batterie con uno nuovo, rivolgersi a un 

rivenditore autorizzato) 

Durata della carica Carica completa dopo 4~5 ore.  

Spia di controllo 
Luce LED, 3-5 V corrente continua, 0,2 W. La sorgente luminosa non può 

essere sostituita dall'utilizzatore. 

Spina di alimentazione  
Ingresso:  corrente alternata 100–240 V, 50/60 Hz, 0,4 A  

Uscita: 26,5 V corrente continua, 500 mA, 13,25 W 

Lunghezza cavo 

d’alimentazione 
1,5 m 

Classe di protezione 

contro le scosse elettriche 
Classe II per gli adattatori, Classe III per aspirapolvere e spazzola elettrica. 

Capacità max. 500 ml 

Rumore indesiderato 76 dBA 

Capacità di aspirazione 

(kpa) 
Massima Velocità 1: 7Kpa; velocità 2: 10,5Kpa  

Filtro 2 strati: 1: Rete in acciaio inox; 2: Qualità HEAP H11 

Smaltimento: 

Il simbolo riportato qui e sull’apparecchio indica che lo stesso è stato classificato come 

apparecchio elettrico o elettronico. Al termine della sua vita utile, l’apparecchio non deve 

essere smaltito con altri rifiuti domestici o commerciali. La Direttiva UE sui rifiuti di 

apparecchiature elettriche ed elettroniche (2012/19/UE) è stata introdotta per 

recuperare i prodotti utilizzando i migliori processi di recupero e riciclo attualmente 

disponibili. Questo garantisce di gestire correttamente le sostanze pericolose, di ridurre 

al minimo l’impatto sull’ambiente e di evitare lo scarico di rifiuti. Per informazioni sul 

corretto smaltimento delle apparecchiature elettriche o elettroniche invitiamo a 

contattare le autorità locali. 

 

          Questo apparecchio è dotato di una batteria ricaricabile. Le pile/batterie ricaricabili usate 

non vanno gettate nei rifiuti domestici. 

La batteria deve essere rimossa prima di poter riciclare il prodotto. 

La batteria deve essere riciclata o smaltita correttamente. Nel caso esistano appositi 

impianti, il prodotto va conferito per il riciclo. Per indicazioni sul riciclo invitiamo a 

contattare le autorità locali o il rivenditore. 

 


